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SPECYFIKACJA TECHNICZNA

ELITE SIX

40

PL 26.960 - 27.400 MHz

EU 26.965 - 27.405 MHz

AM

Petla fazowa PLL (Phase-Lock-Loop)
0.001%

-20stC - +50stC

500m

Standardowe SO-239

13.8V DC

190(W) x 120(D) x 31(H) mm
1kg

4W AM

> -60dB

<10%

300 - 2500 Hz
Pojemnosciowy

AM: 0.5 uV dla 10dB
<0.5uv
> 60 dB

3W przy znieksztatceniach do 10%
300-2500 Hz
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INSTALACJA

MIEJSCE INSTALACJI
Miejsce zainstalowania radia w samochodzie powinno by¢ dobrane tak, aby kierowca
(ewentualnie pasazer) mogt je swobodnie obstugiwa¢, jak tez zeby nie przeszkadzato

ono w normalnym prowadzeniu samochodu, co jest bardzo wazne dla bezpieczenstwa
jazdy.

INSTALACJA RADIA

Radio dostarczone jest z uniwersalnym mocowaniem. Kiedy uchwyt i radio zostana
zamontowane w samochodzie, upewnij sie czy mocowanie jest wytrzymate. Zapewnij
takze odpowiednie uziemienie. Postepuj zgodnie z instrukcjg w celu poprawnego zain-
stalowania radia.
Wybierz odpowiednie miejsce do zainstalowania radia. Wywier¢ otwory na uchwyt radia.
Upewnij sie czy korzystanie z radia nie bedzie przeszkadzato w kierowaniu pojazdem.
Wiekszos¢ anten radiowych jest wyposazonych we wtyczke PL-259. Podtacz ja do gniazda
ANT znajdujacego sie z tytu radia.
Zaleca sie podtaczanie CB bezposrednio do zaciskéw akumulatora. Czerwony przewéd
do ,+"instalacji, czarny przewéd do ,-" instalacji. Zmniejsza to w znacznym stopniu zakié-
cenia spowodowane przez uktad zaptonowy pojazdu.
(Radio to zostato zaprojektowane do samochodéw z,minusem” na masie)
Uziemienia powinny by¢ wykonane za pomocg uchwytéw CRIMP o rozmiarach wystar-
czajaco duzych do wykonania odpowiedniego potaczenia ze $ruba stuzaca do potaczenia
do baterii i do uziemienia. Dla bezpieczenstwa dobrze jest zainstalowac drugi bezpiecz-
nik, ktéry mogtby zapewni¢ dodatkowg ochrone na wypadek, gdyby czerwony przewéd
byt zniszczony lub za krétki. Stabe potaczenia zasilajgce moga spowodowac spadek na-
piecia, co moze znacznie zmniejszy¢ wydajnos¢ radia. Odpowiednie potaczenie DC jest
jednym z najwazniejszych elementéw do otrzymania najlepszej wydajnosci nadajnika i
w niektorych przypadkach najmniejszych zakiécen odbiornika
Umies¢ uchwyt mikrofonu blisko radia, w miejscu tatwo dostepnym

ZAKLOCENIA POCHODZACE OD UKLADU ZAPLONOWEGO

Gdy sygnat jest staby moga pojawic sie szumy. Radio posiada filtry NB i ANL, ktére stoso-
wane s3 do zmniejszania szumoéw ze zrédet takich jak system zaptonowy. Jednakze, szu-
my moga pochodzi¢ z ré6znych zrédet i czes¢ z nich moze nie udac sie wyeliminowac. Przy
bardzo stabym sygnale dobrze jest uzywac radia przy wylgczonym silniku, co powinno
poprawi¢ odbiér. Jezeli w wiekszosci warunkéw poziom zaktdcen jest zbyt wysoki, aby
zapewni¢ odpowiednie dziatanie, radio powinno by¢ sprawdzone przez wykwalifikowa-
ny serwis.

ANTENA
Radio posiada gniazdo standardowej wtyczki antenowej PL-259. Jezeli radio ma praco-
wac w najlepszym zakresie transmisji zastosuj antene ¢wiercfalowa o polaryzacji piono-
wej. Jezeli antena jest dla Ciebie za dluga mozesz uzy¢ krotszej, wtedy jednak mozesz
spodziewac sie spadku zasiegu. Aby polepszy¢ osiagi antena powinna by¢ dostrojona
do radia.
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Strojenie anteny

Aby radio dtugo i sprawnie stuzyto nalezy poprawnie zestroi¢ antene. Jest wiele typéw anten
i uchwytow, tak samo jest wiele metod ich strojenia. Diugos$¢ anteny jest Scisle powigzana z
czestotliwoscig na jakiej ma pracowac. Kanat 1 potrzebuje dtuzszej anten niz kanat 40
poniewaz pracuje na nizszej czestotliwosci.

Anteny ze Srubg do regulacji

- Strojenie polega na dobraniu odpowiedniej dlugosci anteny

Anteny do uciecia

- Strojenie polega na odpowiednim przycieciu anteny

Uwaga: Poprawnie zestrojona antena powinna mie¢ SWR: 1.5 lub nizszy oraz SWR
powinien byé réwny lub podobny dla 1 i 40 kanatu.

W przypadku problemoéw z dostrojeniem anteny:

- wszystkie drzwi w samochodzie muszg by¢ zamkniete podczas strojenia

- upewnij sie czy uchwyt jest uziemiony

- sprawdz przewdd koncentryczny (by¢ moze ulegt uszkodzeniu w miejscu zatamania)

- sprébuj ustawi¢ antene w innym miejscu

- sprawdz czy antena jest ustawiona w pionie

- przestaw samochdd w inne miejsce, by¢ moze stoi w poblizu metalowych elementéw np.
ogrodzenie, latarnia.

Uwaga: Radio przy zle zestrojonej antenie (przy SWR powyzej 2) moze ulec

zniszczeniu.

GLOSNIK ZEWNETRZNY

Gtlosnik zewnetrzny nalezy podtaczy¢ do gniazda jack EXT.SP. Gtosnik zewnetrzny powi-
nien posiadac¢ impedancje 8ohm i moc przynajmniej 4waty. Kiedy zewnetrzny gtosnik jest
podfaczony, gtosnik wewnetrzny jest odtaczony.
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1. Wiacznik, regulacja gtosnosci: Wigcznik / wytgcznik, pokretto poziomu dzwieku.
1. EXT.SP: Gniazdo podfgczenia zewnetrznego gtosnika 4-8om, 5W. Kiedy zewnetrzny gto-

2. Regulacja SQUELCH: Squelch eliminuje tzw. szumy tta gdy nie ma zadnej énik jest podfaczony, glosnik wewnetrzny jest odtaczony.

transmisji na kanale lub gdy odbierany sygnat jest staby i jako$¢ jego jest bardzo

niska. Przekre¢ pokretto maksymalnie w lewg strone, nastepnie pokregcaj powoli

zgodnie ze wskazéwkami zegara do momentu az szumy zostang wyciete. Dalsze 2.
przekrecanie gatki zwigkszy ilos¢ wycinanych sygnatéw i tylko sygnat o najlepszym

sygnale bedzie styszany.

DC 13.8V: Gniazdo zasilania 13.8V DC. Przewéd zasilajacy radio posiada czarny i czerwo-
ny przewdd. Czarny nalezy podfgczy¢ do minusa a czerwony do plusa.

3. Przycisk DOWN: Uzywany do zmiany kanatu w dot. 3. ANT: Gniazdo antenowe, typ PL-259, kabel koncentryczny 50 Om.
4. Przycisk UP: Uzywany do zmiany kanatu w gére.
5.Gniazdo mikrofonu: Stuzy do podtaczenia mikrofonu.

6. Wyswietlacz LCD: wyswietla informacje o stanie urzadzenia

Uwaga: Przewéd mikrofonu nie podlega gwaranciji.
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TABELA CZESTOTLIWOSCI

Nr
kanatu

10

1

12

13

14

15

16

17

18

19

20

TABELA CZESYOTLWOSCI PRZY USTAWIENIU PRZELACZNIKA W POZYCJI EU PODGRUPA ,G” ODPOWIADA NORMA | REGULACJA

Czestotliwos¢
PL EU

PODGRUPA ,,G”
26.960 MHz 26.965 MHz
26.960 MHz 26.965 MHz
26.980 MHz 26.985 MHz
27.000 MHz 27.005 MHz
27.010 MHz 27.015 MHz
27.020 MHz 27.025 MHz
27.030 MHz 27.035 MHz
27.050 MHz 27.055 MHz
27.060 MHz 27.065 MHz
27.070 MHz 27.075 MHz
27.080 MHz 27.085 MHz
27.100 MHz 27.105 MHz
27.110 MHz 27.115 MHz
27.120 MHz 27.125 MHz
27.130 MHz 27.135 MHz
27.150 MHz 27.155 MHz
27.160 MHz 27.165 MHz
27.170 MHz 27.175 MHz
27.180 MHz 27.185 MHz
27.200 MHz 27.205 MHz

Nr
kanatu

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

NARZUCONUM PRZEZ UNIE EUROPEJSKA ODNOSNIE CERTYFIKATU CE.
ODPOWIEDZIALNOSC ZWIAZANA ZE ZMIANA CZESTOTLIWOSCI SPADA NA UZYTKOWNIKA.

Czestotliwos¢
PL EU

PODGRUPA ,,G”
27.210 MHz 27.215 MHz
27.220 MHz 27.225 MHz
27.250 MHz 27.255 MHz
27.230 MHz 27.235 MHz
27.240 MHz 27.245 MHz
27.260 MHz 27.265 MHz
27.270 MHz 27.275 MHz
27.280 MHz 27.285 MHz
27.290 MHz 27.295 MHz
27.300 MHz 27.305 MHz
27.310 MHz 27.315 MHz
27.320 MHz 27.325 MHz
27.330 MHz 27.335 MHz
27.340 MHz 27.345 MHz
27.350 MHz 27.355 MHz
27.360 MHz 27.365 MHz
27.370 MHz 27.375 MHz
27.380 MHz 27.385 MHz
27.390 MHz 27.395 MHz
27.400 MHz 27.405 MHz

ODBIOR | NADAWANIE

A. Mikrofon

Przycisk na mikrofonie PTT stuzy do odbierania i nadawania. Wcisnij aby rozpocza¢ nada-
wanie, pusc aby odbierac.

B. Odbieranie

Upewnij sie czy zrédto zasilania, mikrofon i antena sg prawidtowo podfaczone,

Przekrec pokretto VOL w prawo aby wtaczy¢ radio,

Ustaw pokretto VOL na odpowiedni poziom gtosnosci,

Uzywajac przyciskow UP/DOWN ustaw zadany kanat.

Postuchaj szuméw pasma z gtosnika. Ustaw SQ tak, zeby przy braku sygnatu wejsciowe-
go szumu znikty. Odbiornik bedzie teraz cichy, az do momentu odebrania wtasciwego
sygnatu. Nie ,zaciaggaj” blokady mocno, gdyz nie ustyszysz stabszych sygnatéw,

C. Nadawanie

Przetacznikiem kanatéw CHANNEL ustaw odpowiedni kanat,

Ustaw regulator MIC GAIN do korca w prawa strone,

Jesli kanat jest czysty wcisnij przycisk PTT na mikrofonie i méw normalnym gtosem.

WYMIANA MIKROFONU I INSTALACJA
Najlepsze rezultaty mozna uzyskac stosujac mikrofon dynamiczny o matejimpedanc;ji lub mi-
krofon ze wzmacniaczem tranzystorowym. Mikrofon powinien posiada¢ przewod 4-zytowy.

6-zytowy przewodd mikrofonowy

Numer Pin Zyta przewodu

1 Ekran

2 Zyta Audio

3 Zafgczenie nadawania
4 Zataczenie odbioru
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Rys.1 Schemat mikrofonu urzqdzenia nadawczo - odbiorczego

Jezeli do uzywania mikrofonu trzeba przyciag¢ przewéd nalezy postepowac zgodnie
z zaleceniami:

Przetnij zyly tak, aby wystawaty 7/16” (ok.10mm) poza izolacje przewodu mikrofonowego
Wszystkie zyty powinny by¢ przyciete na taka sama dtugos¢. Kazda koncowke przewodu
nalezy oddzieli¢, a nastepnie ocynowac wystajace zyty.
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Przed wykonaniem nowego okablowania przeczytaj uwaznie informacje o obwodach i
instalacjach elektrycznych wybranego mikrofonu. Do lutowania pofaczen uzywaj jak naj-
nizszej temperatury. Aby zapobiec zwarciom, w momencie mocowania wtyczki, stosuj
kable jak najkrécej odstoniete.

KNURLED RING HOUSING

0 O,
oo

PIN RECEPTACLE

RETAINING SCREW BABLE - 53,408

RETAINER SCREW(Z

A, MICROPHONE CONNECTOR ASSEMBLY

WASHER

e
i
8. MICROPHONE CONNECTOR DISASSEMBLED FOR WIRING
Rys.2 Schemat potqczeri wtyczki mikrofonowej

Aby zmontowac kabel mikrofonowy z wtykiem postepuj zgodnie z instrukcja:

Usun srube mocujaca

Rozluznij dwa zaciski kabla trzymajace sruby

Obré¢ w lewo ostone metalowa i oddziel ja od czesci bakelitowej

W16z kabel mikrofonu do obudowy z natozonym radetkowanym pierscieniem oraz pod-
ktadke na czes¢ bakelitowa (tak jak na rys.2)

Teraz nalezy przylutowac przewody do odpowiednich pinéw, jak pokazano w powyzszej
tabelce. Jesli jest mozliwos¢ wykorzystania imadta lub mocowania nalezy je wykorzystac
do przytrzymania czesci bakelitowej podczas lutowania. Jesli natomiast nie ma mozli-
wosci wykorzystania ani imadfa ani mocowania, czes¢ bakelitowa mozna podtaczyc do
gniazda mikrofonowego znajdujacego sie z przodu radia. Numery gniazda mikrofonowe-
go przedstawione s3 na rys.3 jak rowniez z tytlu wtyczki. Przed podtaczeniem przewodoéw
do pinéw nalezy wczesniej odpowiednio ocynowac przewody gniazda z pinami wtyczki.

Rys.3 Numery pinéw wtyku mikrofonowego pokazane na czesci bakelitowej

Przed rozpoczeciem lutowania upewnij sie czy obudowa i radetkowany pierscien przed-
stawione na rys.2 natozone sg na kabel mikrofonowy. Jedli podkfadka nie jest przy obu-
dowie gniazda pinéw upewnij sie czy przed rozpoczeciem lutowania jest umieszczona na
nagwintowanej czesci bakelitowej.

Jedli gniazdo mikrofonu uzywane jest do przytrzymania czesci bakelitowej podczas luto-
wania, najlepsze wyniki zostana uzyskane kiedy potaczenia do pinu 1i3 zostang wykonane
jako pierwsze a dopiero potem potaczenia pinéw 2 i 4. Zastosuj jak najmniejszg ilos¢ lutow
i unikaj nadmiernej ilosci lutu na wtykach, moze to spowodowac zwarcie pomiedzy wty-
kiem a obudowg gniazdka mikrofonowego.

Kiedy wszystkie lutowane potaczenia wtykéw mikrofonu zostang wykonane, natéz radetko-
wany pierscien i obudowe na nagwintowana cze$¢ bakelitowa. Zwré¢ uwage na lokalizacje
gwintowanego otworu na obudowie wtyczki. Kiedy bakelitowa obudowa i cze$¢ metalowa
sg wiasciwie ustawione wzgledem siebie, $ruba trzymajaca moze zostac przykrecona.
Dokre¢ dwa wkrety zacisku kabla mikrofonowego.

Po zakonczeniu montazu wtyczki mikrofonu podtacza i zabezpiecz go nakretka.

KONSERWACJA I NAPRAWA

Urzadzenie nadawczo - odbiorcze jest zaprojektowane do instalacji samochodowej. Ni-
ska waga urzadzenia oraz zastosowanie solidnych obwodéw elektrycznych wptywa na
wysoka niezawodnos¢. W razie naprawy lub wymiany elementéw nalezy zastosowac
identyczne czesci, a nie czedci zastepcze.

Uwaga: Jesli ktéres funkcje opisane w rozdziale UZYTKOWANIE nie dziataja, upewnij sig,
czy wszystkie procedury opisane w instrukcji obstugi zostaty przesledzone.

Uwaga: Wszystkie regulacje urzadzenia, inne niz te mozliwe do wykonania za pomocg
elementéw umieszczonych na panelu przednim, muszg by¢ wykonane pod nadzorem
osoby posiadajacej licencje operatora radiotelefonu wydang przez FCC.

KILKA ZASAD, KTORE NALEZY PRZESTRZEGAC

Nie nalezy kontynuowac rozmowy z inng stacjg dtuzej jak 5 minut bez minutowej prze-
rwy w méwieniu, aby dac¢ innym szanse skorzystania z kanatu,

Nie nalezy powodowac zaktécen u innych uzytkownikéw poprzez przekraczanie dopusz-
czalnej mocy i uzywanie anten bez homologacji,

Nie nalezy uzywac nadajnika w celu reklamowania nielegalnych dziatan,

Nie nalezy uzywac¢ wulgaryzmow,

Nie nalezy ,puszcza¢” muzyki przez nadajnik,

Nie nalezy uzywac nadajnika w celu sprzedawania towaru ani profesjonalnej pomocy.

DO CZEGO MOZE StUZYC CB RADIO?

Ostrzeganie o wstrzymanym ruchu,

Przewidywanie pogody i udzielanie informacji drogowych,

Zapewnienie szybkiej pomocy podczas wypadku lub uszkodzenia samochodu,
Zaproponowanie dobrych miejsc na zjedzenie i spanie,

Sprawienie, ze podréz bedzie ciekawsza, pomaga nie zasnac,

Zapewnienie bezposredniego kontaktu z biurem/domem,

Poznanie ludzi podczas podrézy,

Zapewnienie informacji o miejscu, do ktérego jedziemy,

Pomoc funkcjonariuszom prawa w odnajdywaniu pijanych oraz lekkomysinych kierowcéw.
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SPECIFICATIONS

GENERAL

Model

Channels
Frequency Range (Poland)
Emission

Frequency Control
Frequency Stability
Temperature Range
Antenna Impedance
Antenna Connectors
Input Voltage

Size

Weight

TRANSMITTER
RF Power Output
Spurious Emission
Audio Distortion
Frequency Response
Microphone

RECEIVER
Sensitivity

Squelch Sensitivity
Image Rejection
Audio Power Output
Audio Response

ELITE SIX
40

26.965~27.405 MHz(26.960~ 27.400 MHz)
AM

Phase-Lock-loop (PLL) Synthesizer

0.001%

-20°C to +50°C

50 Ohms

Standard SO-239 type

13.8V DC

190 (W) x 120 (D) x 31 (H) m/m

1kg.

4W AM

More than -60 dB
<10%

300 to 2500 Hz
CONDENSER MIC

AM: 0.5 uV for 10dB Sinad
< 0.5uv

More than 60 dB

3W @ 10% Distortion
300 to 2500 Hz

(SPECIFICATIONS SUBJECT TO CHANGE WITHOUT NOTICE)
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LOCATION

Plan the location of the transceiver and microphone bracket before starting the installation.

Select a location that is convenient for operation and does not interfere with the drive or
passengers in the automobiles, the transceiver is usually mounted the dash panel with the
microphone bracket beside it.

MOUNTING THE RADIO

The transceiver is supplied with a universal mounting bracket. When mounting the
bracket and radio to your car, make sure it is mechanically strong. In addition, provide a
good electrical connection to the chassis of the vehicle. Proceed as follows to mount the
transceiver:

1.

After you have determined the most convenient location in your vehicle, hold the
transceiver with mounting bracket in the exact location desired. If nothing will interfere with
mounting it in the desired position remove the mounting bolts. Before drilling the holes,
make sure nothing will interfere with the installation of the mounting bolts.

Connect the antenna cable plug to the standard receptacle on the rear panel. Most
transceiver antennas are terminated with a type PL-259 plug and mate with the receptacle.

Connect the red DC power input wire (with the fuse) to +13.8V DC. This wire extends from
the rear panel. In automobile installation, +13.8V DC is usually obtained from the
accessory contact on the ignition switch. This prevent the set being left on accidentally
when the driver leaves the car and also permits operating the unit without the engine
running. Locate the accessory contact on most ignition switches by tracing the power wire
from the AM broadcast receiver in the car.

Connect the black lead to =13.8V DC. This is usually the chassis of the car. Any convenient
location with good electrical contact (remove paint) may be used.

Mount the microphone bracket on the right side of the transceiver, using two screws
supplied. When mounting in an automobile, place the bracket under the dash so that
microphone is readily accessible.
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IGNITION NOISE INTERFERENCE

Use of a mobile receiver at low signal levels is normally limited by the presence of
electrical noise. The primary source of noise in automobile installation is from the
generator and ignition system in the vehicle. Under most operating conditions, when signal
level is adequate, the background noise does not present a serious problem. In addition,
when extremely low-level signals are being received, the transceiver may be operated with
vehicles engine turned off. The unit requires very little current, therefore will not
significantly discharge the vehicle’s battery.

Even though the transceiver has ANL and NB controls, in some installation ignition
interference may be high enough to make good communications impossible. The electrical
noise may come from several sources. Many possibilities exist, as variations between
vehicles require different solutions to reduce the noise.

ANTENNA

A vertically polarized, quarter-wavelength whip antenna provides the most reliable
operation and greatest range. Shorter, loaded-type whip antennas are more attractive,
compact and adequate for applications where the maximum possible distance is not
required. In addition, loaded whips do not present the problems of high wind resistant
imposed by a full quarter-wavelength whip.

Mobile whip antennas utilize the metal body of the vehicle as a ground plane. When mounted
at a corner of the vehicle they are slightly directional, in the direction of the body of the vehicle.
For all practical purpose, however, the radiation pattern is non-directional. The slight directional
characteristic will be observed only at extreme distances. A standard antenna connector (type
S0-239) is provided on the transceiver for easy connection to a standard PL-259 cable
termination.

If the transceiver is not mounted on a metal surface, it is necessary to run a separate ground
wire from the unit to good metal electrical ground in the vehicle. When installed in a boat, the
transceiver will not operate at maximum efficiency without a ground plate, unless the vessel has
a steel hull.

Before installing the transceiver in a boat, consult your dealer for information regarding an
adequate grounding system and prevention of electrolysis between fittings in the hull and water.
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TUNING THE ANTENNA FOR OPTIMUM S.W.R

Since there is such a wide variety of a base and mobile antenna, this section will strictly
concern itself to the various types of mobile adjustable antennas.

Because the antenna length is directly related to the channel frequency, it must be tuned to
resonate optimally on all channels of the transceiver. Channel 1 requires a longer antenna than
Channel 40 because it is lower in its frequency of operation.

Due to the various methods of adjusting antennas for proper S.W.R. we have chosen what
we think is the optimum method:

A. Antenna with adjustment screws (set screws).
1. Starts with the antenna extended and tighten the set screw lightly enough so that the
antenna can be lightly tapped with your finger for easy adjustment.

2. Set your transceiver to Channel 20. Press the PTT (push-to-talk) switch, and tap the
antenna (making it shorter). The S.W.R meter will show a lower reading each time the
antenna is tapped. By continuing to shorten the antenna, you will notice the S.W.R reading
will reach a low point and then start rising again. This means that you have passed the
optimum point for Channel 20.

Extend the antenna a short distance and again follow the procedure above. When the lowest
point has been reached, switch to Channel 1 and then to Channel 40 and compare S.W.R
readings. They should be almost equal.

NOTE
The proper setting is achieved when the SWR is 1.5 or
below, and when it has the same reading for channels 1
and 40.

B. Antennas which must be cut to proper length
1. Follow the same procedure as above but adjust the length by cutting in 1/8" increments
until a good match is obtained.

2. Be very careful not to cut too much at one time, as once it is cut, it can no longer be
lengthen.

3. The whip is easily cut by filing a notch all the way around and breaking the piece off with
pliers.
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If you are having difficulties in adjusting the antenna, check the following:

All doors must be closed when adjusting the antenna

Make sure that the base of the antenna is grounded.

Check your coaxial cable routing (it may be pinched when routed into the car)

Try a different location in your car (keeping in mind the radiation pattern you wish.)
Is the antenna vertical?

Try a different location in your neighborhood. Stay away from large metal objects
when adjusting (metal telephone polls or light post, fences, etc.)

oo o

NOTE
The transceiver will operate into an SWR of 2 to 1
indefinitely and sustain an SWR of 2:1 for a maximum of
5 minutes at rated operating conditions.

EXTERNAL SPEAKER

The external speaker jack (EXT SP.) on the rear panel is used for remote receiver
monitoring. The external speaker should have 8 ohms impedance and be able to handle at
least 4 watts. When the external speaker is plugged in, the internal speaker is disabled.

FRONT PANEL
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. ON/OFF VOLUME CONTROL: This knob controls the volume and power to the

adio. To turn radio on, rotate the knob clockwise. Turning the knob further will
ncrease the volume of the receiver.

. SQUELCH CONTROL: Squelch eliminates background noise being heard

from the speaker, which can be disturbing when no transmissions are being received
through the receiver. To use this feature, turn the knob fully counterclockwise and then
slowly turn clockwise until the background noise is just eliminated. Further clockwise
rotation will increase the threshold level that a signal must overcome in order to be
heard. Only strong signals will be heard at a maximum clockwise setting.

. DOWN SELECTOR: This button is used for changing the channel downward.
. UP SELECTOR: This button is used for changing the channel upward.

. MICROPHONE JACK: Used for connecting a microphone for voice source.

. LCD DISPLAY: The LCD display indicates the current selected channel and the

transmit mode (TX) or receive mode (BUSY).
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1. EXT. SP: This jack accepts 4 to 8 ohms, 5 watts external speaker. When the external
speaker is connected to this jack, the built-in speaker will be disabled.

2. DC POWER: This accepts 13.8V DC power cable with built-in fuse. The power cord
provided with the radio has a black and red wire. The black goes to negative and red goes
to positive.

3. ANTENNA: This jack accepts 50 chms coaxial cable with a PL-259 type plug
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FREQUENCY CHART

Channel

10

1

12

13

14

15

16

17

18

19

20

Channel Frequency

PL

26.960 MHz

26.960 MHz

26.980 MHz

27.000 MHz

27.010 MHz

27.020 MHz

27.030 MHz

27.050 MHz

27.060 MHz

27.070 MHz

27.080 MHz

27.100 MHz

27.110 MHz

27.120 MHz

27.130 MHz

27.150 MHz

27.160 MHz

27.170 MHz

27.180 MHz

27.200 MHz

EU
#G”

26.965 MHz
26.965 MHz
26.985 MHz
27.005 MHz
27.015 MHz
27.025 MHz
27.035 MHz
27.055 MHz
27.065 MHz
27.075 MHz
27.085 MHz
27.105 MHz
27.115 MHz
27.125 MHz
27.135 MHz
27.155 MHz
27.165 MHz
27.175 MHz
27.185 MHz

27.205 MHz

Channel

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40
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Channel Frequency

PL

27.210 MHz

27.220 MHz

27.250 MHz

27.230 MHz

27.240 MHz

27.260 MHz

27.270 MHz

27.280 MHz

27.290 MHz

27.300 MHz

27.310 MHz

27.320 MHz

27.330 MHz

27.340 MHz

27.350 MHz

27.360 MHz

27.370 MHz

27.380 MHz

27.390 MHz

27.400 MHz

EU
#G”

27.215 MHz
27.225 MHz
27.255 MHz
27.235 MHz
27.245 MHz
27.265 MHz
27.275 MHz
27.285 MHz
27.295 MHz
27.305 MHz
27.315 MHz
27.325 MHz
27.335 MHz
27.345 MHz
27.355 MHz
27.365 MHz
27.375 MHz
27.385 MHz
27.395 MHz

27.405 MHz

21
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ALTERNATE MICROPHONES AND INSTALLATION
A. MICROPHONE

The receiver and transmitter are controlled by the push-to-talk switch on the microphone. . ,
. . . . - For best results, the user should select a Condenser type microphone. The microphones
Press the switch to transmit, release switch to receive. When transmitting, hold the . . . \ .
must be provided with a four-lead cable. The audio conductor and its shielded lead

microphone two inches from the mouth and speak clearly in a normal voice. This ) . , , , -
transceiver comes complete with a low impedance dynamic microphone. gomtprllse two of the leads. The third lead is for transmit control and fourth is for receiving
ontro

B. PROCEDURE TO RECEIVE The microphone should provide the functions shown in schematic below.
1. Be sure that power source, microphone and antenna are connected to the proper

connectors before going to the next step. 4 WIRE MIC CABLE

2. Turn VOL knob clockwise to apply power to the radio. Pin Number Mic Cable Lead
3. Set the VOL for a comfortable listening level. ! Audio Shield
2 Audio Lead
4. Set the desired channel by using the UP/DOWN CHANNEL sclector buttons. 3 Transmit Control
4 Receive Control

5. Listen to the background noise from the speaker. Turn the SQ knob slowly clockwise

until the noise just disappears. Do not advance the control too far as weaker signals

may not be heard. The SQ is now properly adjusted. The receiver will remain quiet

until a signal is received, and “BUSY” will be displayed on the LCD. [

’ ! ] ; J:
— ] e s

C. PROCEDURE TO TRANSMIT g o ' | - M
1. Select the desired channel of transmission : ]
2. Ifthe channel is clear, press the push-to-talk switch on the microphone and speak in a

normal voice. “TX” will be displayed on the LCD while the unit is in transmit mode.
Fig. 1 Transceiver Microphone Schematic Diagram

If the microphone to be used is provided with precut leads, they must be revised as
follows.

1. Cut leads so that they extend 7/16" beyond the plastic insulating jacket of the
microphone

cable.

2. All leads should be cut to the same length. Strip the ends of each wire 1/8" and
tin the

exposed wire.

22 23
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Before starting the actual wiring, carefully read the circuit and wiring information

provided with the milfmphone you,sel?Ct' I{lse the minimum heat req}lireg in,SOIdeﬁng tﬁe 5. The wires must now be soldered to the pins as indicated in the above wiring tables. If a vise
annecﬂons‘ Ifee];o the eXp%Sleg wire lengths to a minimum to avoid shorting when the or clamping tool is available it should be used to hold the pin receptacle body during the
microphone plug is reassembled. soldering operation, so that both hands are free to perform the soldering. If a vise or

clamping tool is not available, the pin receptacle body can be held in a stationary position
by inserting it into the microphone jack on the front panel. Before soldering the wire to the

KNURLED RING — — HOUSING
I 3 ’ pins, pre-tin the wire receptacle of each pin of the plug.
S o =&
‘L , =5 4 @"
‘Q() S}, | Lm,_ &
;" N
PIN RECEPTACLE [ '
CABLE CLAMP v b,

RETAINING SCREW
RETAINER SCREW(2)

A. MICROPHONE CONNECTOR ASSEMBLY
Fig. 3 Microphone plug pin numbers viewed from rear of pin receptacle.
WASHER

6. Be sure that the housing and the knurled ring of Figure 2 are pushed back onto the
microphone cable before starting to solder.

- 7. When all soldering connections to the pins of the microphone are completed, push the

3. MICROPHONE CONNECTOR DISASSEMBLED FOR WIRING knurled ring and the housing forward and screw the housing onto the threaded portion of

the pin receptacle body. Note the location of the screw clearance hole in the plug housing

: . - with respect to the threaded hole in the pin receptacle body. When the housing is

Fig. 2 Microphone plug wiring completely threaded into the pin receptacle body, a final fraction of a turn either clockwise

, , , or counterclockwise may be required to align the screw hole with the threaded hole in the

To wire the microphone cable to the plug provided, proceed as follows: pin receptacle body. When these are aligned, the retaining screw is then screwed into place
to secure the housing to the pin receptacle body.

1. Remove the retaining screw.
, . 8. The two cable clamp retainer screws should now be tightened to secure the housing to the
2. Unscrew the housing from the pin receptacle body. microphone cord. If the cutting directions have been carefully followed, the cable clamp
. should secure to the insulation jacket of the microphone cable.
3. Loosen the two cable clamp retainer screws.

4. Feed the microphone cable through the housing, knurled ring as shown Figure 2. 9. Upon completion of the microphone plug wiring, connect and secure the microphone
plug into the transceiver.
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MAINTENANCE AND ADJUSTMENT A FEW RULES THAT SHOULD BE OBEYED
This transceiver is specifically designed for the environment encountered in base installations. 1. You are not allowed to carry on a conversation with another station for more than five
The use of all solid state circuitry and its light weight result in high reliability. Should a failure minutes at a time without taking a one-minute break, to give others a chance to use the
occur, however, replace parts only with identical parts. Do not substitute. channel.
2. You are not allowed to blast others off the air by over-powering them with illegally amplified
NOTE transmitter power, or illegally high antennas.
If the performance described in the OPERATION and
MAINTENANCE AND ADJUSTMENT sections is not obtained, 3. You cannot use the transceiver to promote illegal activities.
review the operating instructions to insure that proper
procedures were followed. 4. You are not allowed to use profanity.

5. You may not play music in your transceiver.

6. You may not use your transceiver to sell merchandised or professional service.

HOW YOUR CB CAN SERVE YOU

1. Warn of traffic tie-ups ahead.

2. Provide weather and road information.

3. Provide help fast in event of emergency or breakdown.

4. Suggest good spots to eat and sleep.

5. Make long trips more interesting, and help keep you awake.
6. Provide direct contact with your office or home.

7. Make friends for you as you travel.

8. Provide “local information” to find your destination.

9. Help law enforcement officers by reporting drunk and reckless drivers.

26 27
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SPECIFICATII
GENERALE

Model
Canale
Domeniu de frecventa

Emisie

Control frecventa
Stabilitatea frecventei
Gama temperaturilor
Impedanta antena
Conector antena
Tensiune de alimentare
Dimensiuni

Greutate

TRANSMITATOR

Putere iesire RF
Emisie gresita
Distorsiune Audio
Raspuns in frecventa
Microfon

RECEPTOR

Sensibilitate

Sensibilitate reglaj silentios:
Rejectie frecventa imagine

Putere iesire audio
Raspuns in frecventa

ELITE SIX

40

PL(26.960 - 27.400 Mhz)
(26.965 - 27.405 Mhz)
AM

Blocare bucla (PLL) sintetizator
0.001%

-20°C +50°C

50Q

standard SO-239
13.8vV DC

190(W) x 120(D) x 31(H) m/m
1kg.

AM: 4W

mai mult de -60dB
<10%

300 la 2500Hz

cu condensator

AM: 0.5uV pt. 10dB SINAD

<0.5uVv
mai mult de 60dB

3W @ 10% distorsiune
300 Hz ... 2500Hz

(SPECIFICATIILE POT FI SUPUSE MODIFICARILOR FARA O INSTIINTARE

PREALABILA)
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INSTALARE

AMPLASARE

Inainte de a incepe instalarea trebuie sa va ganditi unde doriti sa
asezati aparatul si suportul microfonului. Alegeti locatia convenabila si in
acelasi timp aveti grija sa nu impiedice soferul sau ceilalti pasageri.
Aparatul se monteaza de obicei in panoul de bord cu suportul microfonului
asezat langa.

MONTAREA APARATULUI

Aparatul este dotat cu o placa de fixare universala. Cand instalati suportul
si aparatul radio in masina, asigurati-va ca sunt rezistente din punct de
vedere mecanic. Asigurati o conexiune electrica buna la sasiul masinii.
Procedati dupa cum urmeaza pentru a monta aparatul:

1. Dupa ce ati ales locatia cea mai convenabila din masina, tineti
aparatul cu placa de fixare in locatia dorita. In cazul in care nimic nu va
impiedica instalarea in pozitia dorita (cabluri electrice in spatele placii de
fixare, etc), scoateti suruburile de fixare. Inainte de efectuarea gaurilor,
asigurati-va ca nimic nu va impiedica instalarea suruburilor de fixare.

2. Conectati mufa cablului de antena la priza standard de pe panoul
din spate. Majoritatea antenelor aparatelor de emisie-receptie au la capat o
mufa PL-259.

3. Conectati cablul de alimentare de culoare rosie DC (cu siguranta)
la +13.8V DC. Acest cablu este conectat la panoul din spate. La instalarea
in masina, alimentarea +13.8V DC se obtine de obicei de pe pozitia
accesorii a contactului. Acest lucru va ajuta la prevenirea lasarii in functiune
cand soferul coboara din masina si motorul este oprit. Localizati acest cablu
urmarind cablul de alimentare de la receptorul AM la masina.

4. Conectati cablul de culoare neagra la sasiul masinii. Puteti folosi
orice locatie cu contact electric corespunzator (indepartati vopseaua mai
intai).

Montati suportul microfonului pe partea dreapta a aparatului, folosind cele
doua suruburi din dotare. La montarea in masina, asezati suportul sub
panoul de bord astfel incat microfonul sa fie usor accesibil.
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INTERFERENTE

Folosirea unui receptor cu semnale de receptie slabe este in mod normal
limitata de prezenta bruiajului electric. Sursa principala de zgomot la
instalarea in masina provine de la alternator si de la sistemul de aprindere
al masinii. Conform conditiilor de functionare, cand nivelul semnalului este
cel corespunzator, zgomotul de fond nu prezinta o problema grava. In plus,
cand semnale foarte slabe se receptioneaza, aparatul poate fi actionat
chiar daca motorul este oprit. Aparatul necesita foarte putin curent, prin
urmare nu va descarca rapid bateria masinii.

Chiar daca aparatul are comenzi ANL si NB, in anumite cazuri de
instalare, interferentele la contact pot fi destul de puternice incat sa faca
comunicarea imposibila. Zgomotul electric poate proveni de la surse
diferite. Exista mai multe posibilitati, intrucat difera variantele constructive
ale vehiculelor si necesita diferite solutii de reducere a zgomotului.

ANTENA

O antena polarizata vertical, de un sfert de lungime de unda, furnizeaza
functionarea cea mai fiabila. Antenele mai scurte sunt mai atractive, mai
compacte si mai potrivite pentru utilizare acolo unde distanta maxima de
acoperire nu este neaparat necesara sa fie atinsa. In plus, nu prezinta
probleme de rezistenta la vant puternic pe care le are o antena de un sfert
de lungime de unda.

Antenele mobile utilizeaza corpul metalic al masinii ca si plan de
proiectie orizontala. Cand este montat in coltul masinii, undele sunt
directionale, in aceeasi directie cu caroseria masinii. Pentru scopuri
practice, totusi, radiatia nu este directionala. Caracteristica directionala
neinsemnata va fi observata doar la distante maxime. Aparatul de emisie-
receptie este dotat cu un conector standard de antena (de tip SO-239)
pentru o conectare mai usoara la capatul unui terminal PL-259.

Daca aparatul nu este montat pe o suprafata de metal, este nevoie sa
legati un cablu de masa separat de la aparat la sasiul masinii. In cazul
instalarii pe o barca, aparatul nu va functiona la eficienta maxima fara o
placa de baza, numai daca ambarcatiunea nu are un fuzelaj de metal.
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REGLAREA ANTENEI

De vreme ce exista o varietate atat de larga de antene cu suport si mobile,
aceasta sectiune va fi destinata exclusiv tipurilor de antene mobile
reglabile.

Deoarece lungimea antenei este strans legata de frecventa postului,
trebuie reglata pentru a rezona optim cu toate canalele aparatului. Canalul
1 necesita o antena mai lunga decat Canalul 40 deoarece frecventa de
functionare e mai joasa.

Datorita metodelor variate de reglare a antenelor pentru un raport
corespunzator am ales ceea ce am considerat noi a fi metoda optima:

A. Antena cu suruburi de reglare

1. Incepeti prin a desface antena si a strange putin surubul de reglare
astfel incat antena sa poata fi usor miscata cu degetul pentru o reglare
facila.

2. Setati aparatul pe Canalul 20. Apasati butonul PTT (pentru a putea
vorbi) si loviti antena (pentru a o face mai scurta). Aparatul de masura al
raportului de amplitudine al undelor stationare va indica un rezultat mai mic
la fiecare lovire a antenei. Continuand sa scurtati antena, veti observa ca
rezultatul va atinge un punct minim si va incepe sa creasca din nou. Acest
lucru indica faptul ca ati trecut de punctul optim pentru Canalul 20. (adica
punctul de minim este pozitia optima)

Extindeti putin antena si urmati inca o data metoda mai sus mentionata.
Cand punctul minim a fost atins, schimbati pe Canalul 1 si apoi pe Canalul
40 si comparati rezultatele S.W.R. Ar trebui sa fie aproape egale.

NOTA

Setarea corecta se obtine cand SWR este < 1.5 si cand
rezultatele sunt aceleasi atat pentru Canalul 1 cat si pentru
Canalul 40.

B. Antenele trebuie sa fie scurtate la lungimea corecta

1. Urmati metoda mai sus mentionata dar, reglati lungimea prin reducerea
cu cate 1/8” din lungimea antenei pana cand obtineti lungimea optima.

2. Aveti grija sa nu taiati prea mult o singura data, intrucat o data taiata,
atena nu mai poate fi lungita.

3. Scripetele/aripa este usor taiata prin umplerea unui canal imprejur

si ruperea acelei piese cu clestele.
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In cazul in care intampinati dificultati in reglarea antenei, verificati
urmatoarele:

a. Toate usile trebuie inchise in momentul in care reglati antena.

b. Asigurati-va ca antena are pamantare.

c. Verificati cablul coaxial (la montarea in masina poate fi ciupit sau rupt).
d. Incercati sa gasiti un alt loc de instalare in masina (luand in considerare
modelul de iradiere dorit).

e. Antena este pozitionata vertical?

Incercati o alta locatie din apropierea dumneavoastra. In timpul reglarii,
stati la distanta de obiectele mari de metal (stalpi metalici mari, garduri, etc)

NOTA

Aparatul va functiona cuun SWR de 2 la 1 si
va maxim 5 minute in conditiile de functionare
stabilite.

DIFUZOR EXTERN

Mufa difuzorului extern (EXT SP.) de pe panoul din spate este folosita
pentru monitorizarea receptiei. Difuzorul extern ar trebui sa aiba o
impedanta de 8Q si sa aibe cel putin 4 W. Cand difuzorul extern conectat,
difuzorul intern este dezactivat.
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1. VOLUM PORNIT/OPRIT : Acest buton controleaza volumul si pornirea
radioului. Pentru a porni radioul, invartiti butonul in sensul acelor de
ceasornic. Rotirea suplimentara a butonului va mari volumul receptorului.

2. COMANDA REGLAJ SILENTIOS: Reglajul silentios indeparteaza
zgomotele de fond ce pot fi auzite din difuzor, care pot fi deranjante daca nu
se receptioneaza transmisii prin receptor. Pentru a folosi aceasta
carcateristica, rotiti butonul in sens invers acelor de ceasornic si apoi incet
in sensul acelor de ceasornic pana cand zgomotul de fond nu se mai aude.
O rotatie aditionala va mari nivelul pragului pe care un semnal trebuie sa-I
treaca pentru a putea fi auzit. Doar semnalele puternice vor fi auzite la o
setare maxima in sensul acelor de ceasornic.

3. DOWN BUTON
4. UPBUTON
5. MUFA MICROFON: Folosita pentru conectarea microfonului.

6. AFISAJ LCD: Afisajul LCD.
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PANOUL DIN SPATE

|
3) 2) (1)

1. EXT.SP: Mufa difuzor extern de la 4 pana la 8Q (difuzor extern de 5W
recomandat). Cand difuzorul extern este conectat la aceasta mufa,
difuzorul incorporat va fi dezactivat.

| - : 3
[MDDEL; SUNKER ELITE st ANTENNA T 7 EXT80
SN (/[f-__\ I ‘ {f:“\\] e
=/ N )
MADE IN MALAYSIA /‘ ) - \\}\\___,
[ AN \\ DC | N
D /) @) 13.8V
L ) &=/ N
I

2. ALIMENTARE DC: Alimentarea de 13.8V DC cu siguranta incorporata.
Cablul de alimentare prevazut are un cablu de culoare neagra si unul rosu.
Cablul negru se conecteaza la polaritatea negativa (masa) si cablul rosu la
cea pozitiva.

3. ANTENA : La aceasta mufa se va utiliza un cablu coaxial de 50Q cu o
priza de tipul PL-259.
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TABEL FRECVENTE

CANAL FRECVENTA CANAL

PL EU

»G”
1 26.960 MHz 26.965 MHz
2 26.960 MHz 26.965 MHz
3 26.980 MHz 26.985 MHz
4 27.000 MHz 27.005 MHz
5 27.010 MHz 27.015 MHz
6 27.020 MHz 27.025 MHz
7 27.030 MHz 27.035 MHz
8 27.050 MHz 27.055 MHz
9 27.060 MHz 27.065 MHz
10 27.070 MHz 27.075 MHz
1 27.080 MHz 27.085 MHz
12 27.100 MHz 27.105 MHz
13 27.110 MHz 27.115 MHz
14 27.120 MHz 27.125 MHz
15 27.130 MHz 27.135 MHz
16 27.150 MHz 27.155 MHz
17 27.160 MHz 27.165 MHz
18 27.170 MHz 27.175 MHz
19 27.180 MHz 27.185 MHz
20 27.200 MHz 27.205 MHz

CANAL

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40
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FRECVENTA CANAL

PL EU

26"
27.210 MHz 27.215 MHz
27.220 MHz 27.225 MHz
27.250 MHz 27.255 MHz
27.230 MHz 27.235 MHz
27.240 MHz 27.245 MHz
27.260 MHz 27.265 MHz
27.270 MHz 27.275 MHz
27.280 MHz 27.285 MHz
27.290 MHz 27.295 MHz
27.300 MHz 27.305 MHz
27.310 MHz 27.315 MHz
27.320 MHz 27.325 MHz
27.330 MHz 27.335 MHz
27.340 MHz 27.345 MHz
27.350 MHz 27.355 MHz
27.360 MHz 27.365 MHz
27.370 MHz 27.375 MHz
27.380 MHz 27.385 MHz
27.390 MHz 27.395 MHz
27.400 MHz 27.405 MHz
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RECEPTIE SI TRANSMISIE ALEGERE MICROFON SI INSTALARE

A. MICROFON (emisie) Pentru cele mai bune rezultate, utilizatorul trebuie sa aleaga un microfon
de tip condensator. Microfoanele trebuie sa fie dotate cu un cablu cu 4
fire. Conductorul audio si sonda ecranata utilizeaza 2 fire. Firul al treilea
este pentru controlul transmisiei si al patrulea este pentru receptie.
Microfonul trebuie sa furnizeze functiile indicate in figura de mai jos.

Receptorul si transmitatorul sunt actionate prin comutatorul de pe
microfon. Apasati comutatorul pentru a putea transmite, eliberati pentru
a putea receptiona. In timpul transmisiei, tineti microfonul la o distanta
de 5cm fata de gura si incercati sa vorbiti cat mai clar. Acest aparat se

furnizeaza cu un microfon dinamic de impedanta joasa.
CABLU MICROFON 4 FIRE

B. RECEPTIA .
1. Asigurati-va ca alimentarea, microfonul si antena sunt conectate corect Numar PIN Sor!da cablu microfon
inainte de a merge la pasul urmator. 1 Audio Ecranat
2. Invartiti butonul VOL in sensul acelor de ceasornic pentru a regla 2 Sonda audio
volumul radioului. 3 Control transmisie
4 Control receptie

3. Setati butonul VOL la un nivel de ascultare convenabil.

4. Setatii canalul dorit prin utilizarea UP/DOWN CHANNEL butoanele
selector.

5. Ascultati zgomotul de fond ce se aude din difuzor. Invartiti butonul SQ
incet in sensul acelor de ceasornic pana cand zgomotul dispare.
Functia SQ este acum reglata corespunzator. Receptorul nu emite
sunet pana cand nu se receptioneaza semnal. Nu mariti comanda

foarte mult, in caz contrar semnalele mai slabe nu vor fi auzite. |
[ " ]
. : : [ [
C. METODA DE TRANSMISIE ; | et ‘
1. Selectati canalul dorit pentru transmisie. ' . - —

comutatorul de pe microfon si vorbiti cat mai clar. |

2. In cazul in care canalul este receptionat corespunzator, eliberati o v, ' | - [ | M

Fig.1 Figura Microfon Aparat emisie-receptie

Daca microfonul ce urmeaza a fi folosit este prevazut fire gata
pregatite pentru conectare, trebuie conectate dupa cum urmeaza:

1. Taiati firele astfel incat sa se extinda 7/16” in spatele invelisului de
protectie izolant de plastic al cablului microfonului.

2. Toate firele trebuie taiate la aceeasi lungime. Scoateti capetele fiecarui
cablu 1/8” si cositoriti firul.
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Inainte de a incepe cablarea propriu-zisa, cititi cu atentie informatiile legate

de circuit si conexiuni. Folositi o temperatura de lipire corecta necesara
lipirii conexiunilor ( nu utilizati o temperatura excesiva). Pastrati lungimea
cablului expus la minim pentru a evita scurtcircuitarea cand priza
microfonului este reasamblata.

KNURLED RING — HOUSING
b ’

o o e } a’ ||

C O o — |
= — S— o
— l ‘
PIN RECEPTACLE !

CABLE CLAMP

RETAINING SCREW
RETAINER SCREW(2)

A. MICROPHONE CONNECTOR ASSEMBLY

— WASHER

I

8. MICROPHONE CONNECTOR DISASSEMBLED FOR WIRING

Fig. 2 Conectare priza microfon

Fixarea cablului de microfon la priza din dotare, se efectueaza dupa cum
urmeaza:

1. Scoateti surubul de retinere.

2. Desurubati carcasa.

3. Desfaceti suruburile de sustinere ale celor 2 cleme de strangere.

4. Introduceti cablul microfonului prin carcasa si inelul zimtat, asa cum
apare in figura 2.
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5. Cablurile trebuie lipite la pini asa cum apare si in tabele de cablare de
mai sus. Daca aveti la indemana o menghina sau o scula de fixare, ar
trebui sa o folositi pentru a putea fixa carcasa receptaculului in timpul
lipirii, pentru ca ambele maini sa fie libere si sa efectuati lipirea. In cazul
in care nu aveti la indemana niciuna din cele doua scule, carcasa poate fi
tinuta intr-o pozitie fixa prin introducerea ei in mufa microfonului de pe
panoul frontal. Inainte de sudarea cablului, cositoriti inainte cablul
receptaculului cu fiecare pin din priza.

Fig.3 Numarul pinilor din priza microfonului vazuti din spatele receptaculului

6. Asigurati-va ca, carcasa si inelul zimtat din figura 2 sunt impinse inapoi in
cablul microfonului inainte de a incepe sa lipiti.

7. Cand conexiunile sunt facute, impingeti inelul zimtat si carcasa in fata si
insurubati carcasa in portiunea cu filet in sistemul receptaculului.
Observati pozitia orificiului de trecere a surubului in carcasa prizei. Cand
carcasa este complet filetata in sistemul receptaculului, poate fi nevoie
de o rotire usoara fie in sensul acelor de ceasornic sau invers pentru a
alinia orificiul surubului cu orificiul filetat in sistemul receptaculului. Cand
acestea sunt aliniate, surubul de sustinere este apoi insurubat la loc
pentru a fixa carcasa.

8. Cele doua suruburi de sustinere trebuie stranse pentru a fixa carcasa pe
cablul microfonului. Daca directiile de taiere au fost atent urmate, clema
de strangere va fi fixata pe materialul izolant al cablului microfonului.

9. Dupa conectarea prizei microfonului, conectati si fixati priza microfonului
in aparat.
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In cazul aparitiei unor avarii, inlocuiti componentele doar cu altele identice.

NOTA

In cazul in care aparatul nu functioneaza asa cum este descris
in sectiunile FUNCTIONARE si INTRETINERE S| REGLARE,
cititi instructiunile de functionare pentru a va asigura ca sunt
urmate procedurile corecte.

REGULI DE URMAT

N

2

Nu aveti voie sa purtati o conversatie cu o alta statie mai mult de 5
minute odata fara a face cel putin un minut pauza, pentru a permite si
altor persoane sa foloseasca canalul.

Nu aveti voie sa ocupati canalul prin marirea ilegala a puterii
transmitatorului, sau utilizarea unor antene mult prea inalte.

Nu aveti voie sa folositi aparatul pentru promovarea de activitati ilegale.

Nu aveti voie sa folositi un limbaj vulgar.
Nu puteti asculta muzica in aparatul de emisie-receptie.
Nu aveti voie sa folositi aparatul pentru a oferi servicii comerciale.

IN CE MOD VA POATE FOLOSI APARATUL CB

SRl

o

© N

Va avertizeaza inainte cu privire la blocajele de trafic.

Furnizeaza informatii meteorologice si rutiere.

Ofera ajutor in mod rapid in caz de urgenta sau defectiune.

Va sugereaza locuri potrivite pentru cazare si mancare.

Va face calatoriile lungi mai interesante si va ajuta sa va mentineti treaz
la volan.

Va ofera o legatura directa cu locul de munca sau domiciliul
dumneavoastra.

Va lega prietenii pentru dumneavoastra in timpul calatoriei.

Va furnizeaza ,informatii cu caracter local” pentru a putea gasi destinatia
la care doriti sa ajungeti.

Ajuta ofiterii de circulatie in privinta raportarii conducatorilor auto aflati in
stare de ebrietate si imprudenti.
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Poland

Prawidfowe usuwanie produktu
(zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny)

domowych. Aby unikng¢ szkodliwego wptywu na $rodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek
niekontrolowanego usuwania odpadoéw, prosimy o oddzielenie produktu od innego typu odpadéw oraz
odpowiedzialny recykling w celu promowania ponownego uzycia zasobdw materialnych jako statej
praktyki.

W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla $rodowiska recyklingu tego
produktu uzytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktowa¢ si¢ z punktem sprzedazy
detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produkt, lub z organem wiadz lokalnych

Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowac sig ze swoim dostawcai sprawdzi¢ warunki umowy zakupu.
Produkt nie nalezy usuwaé razem z innymi odpadami komercyjnymi. 1

Wyprodukowano w CHRL dla LECHPOL Zbigniew Leszek, Mietne ul. Garwolinska 1 08-400 Garwolin.

English

Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in the European Union and othor European countries with separate collection
systems)

This marking shown on the product or Its literature, indicates that It should not be disposed with other
household wastes at the end of its working life. To prevent possible harm lo the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types of wastes and recycle
it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take this item for environmentally safe
recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase
contract This product should not be mixed with other commercial wastes for disposal

Made in China for LECHPOL Zbigniew Leszek, Mietne, 1 Garwolinska Street 08-400 Garwolin.

Romania
Reciclarea corecta a acestui produs
(reziduuri provenind din aparatura electrica si electronica)
—

Marcajale de pe acest produs sau mentionate in instructiunile sale de folosire indica faptul ca
produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte reziduuri din gospod arie atunci cand nu mai este in
stare de functionare. Pentru a preveni posibile efecte daunatoare asupra mediului inconjurator sau a
san ata tii oamenilor datorate evacuarii necontrolate a reziduurilor, va rugam s separati acest
produs de alte tipuri de rezuduuri si sa-| reciclati in mod responsabil pentru a promova refolosirea
resurselor materiale.

Utilizatorii casnici sunt rugati sg ia legatura fie cu distribuitorul de la care au achizitionat acest
produs, fie cu autoritatile locale, pentru a primi informatii cu privire la locul si modul in care pot
depozita acest produs in vederea reciclarii sale ecologice.

Utilizatori institutionali sunt rugati sg ia legatura cu furnizorul si sg verifice conditiile stipulate in
contractul de vanzare. Acest produs nu trebuie amestecat cu alte reziduuri de natura comerciala.

Produs in RPC pentru Lechpol Electronic SRL, Republicii nr. 5, Resita, CS , ROMANIA.
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—
Oznaczenie umieszczone na produkcie lub w odnoszacych sig do niego tekstach wskazuje, ze po
uptywie okresu uzytkowania nie nalezy usuwac z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw
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